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vFmShZ ghdSjWWZiv 

HYkc cgib Aèh FhUic LjZghW|
LiShchD GjZi Uidh fhS ALbhWv 

MbiWmc GjZi Uidh FS KiMm Ac|
fFd bgShM Ghdi HWi XcEAcv 

MbiW ALbhW MmLh HjWh FmE Fc|
Aèh MUi KhD Shc Gmbh UiSm Xhcmv

Aèh ZiWm LhUFmc dÀ aiF WhB|
Abhcm fjXiLi Abi bhZjUmc PhBv

BÌSm gjcbSm WZi bghçU cLjd|
Mm Fcm bhZjU Aèh Abhc FZjdv

AMZ DF ghUi WZi FS HjW ShW|
Mhc dhHi XDUh gBLm Mbi ALbhWv
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*!কতাব হালতুননিব* 

গফুর রিহম আlা কািদর ছুবহান॥ 
িছতারায় খুিব িদলা সাত আছমান* 

জিমেনর খুিব িদলা কত িচেজ আর॥ 
সকল মহতাজ খািল গিন পরওয়ার* 

জিমন আছমান ;যছা গুনা ;কও কের॥ 
আlা যিদ চায় তার ;খমা িদেত পাের* 

আlা িবেন ছাদেকর লk িভক নাই॥ 
আমাের শুিপিছ আিম মাবুেদর ঠাই* 

ইjেত হুরমেত নিব মহাmদ রছুল॥ 
;য কের মাবুদ আlা আমার কবুল* 

আজব এক হািদ নিব কত গুন তান॥ 
যার লািগ পয়দা হইেছ জিম আছমান*



Puthi Halot-un-Nobi by Sadeq Ali (born 1800 CE).
Front page. Transcription in Roman Script.

Copyright © 2015 Sylheti Translation And Research.

*Ketab Halotunnobi* 

gofur rohim Alla ḳadir subohan, 
sitarae kubi dila shat asman. 

zominer kubi dila ḳoto size ar, 
shoḳol mohtaz ḳali goni foroar. 

zomin asman zesa guna ḳeo ḳore, 
Alla zodi sae tar ḳema dite fare. 

Alla bine Sadoḳer lokko bik nai, 
amare shufisi ami Mabuder ṭai. 

ijjote hurmote nobi Mohammod rosul, 
ze ḳore Mabud Alla amar ḳobul. 

azob eḳ hadi nobi ḳoto gun tan, 
zar lagi foeda hoise zomi asman.
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Account of the Prophet 

Praise to God, the kind and merciful one, the almighty, 
with stars he beautified the seven heavens. 

 
With how many things he beautified the earth! 

he is the generous provider to the needy. 
 
Whatever sins anyone commits in earth or heaven, 

if God wills he can grant forgiveness. 
 
Sadek desires no other object apart from God, 

I submit myself to him in Mahmud's presence. 
 
Prophet Mohammed the Apostle, great in fame and honour, 

who has made the Lord God my trust. 
 
The Prophet is a wonderful guide, how excellent is he 

for whom was created earth and heaven.  
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